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Неповторимые 
мгновения
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Президиума Верховного 

Совета СССР
О присвоешіп звания 

Героя Социалистического 
Трѵзд иародпой артистке 

СССР 
Плисецкой М. М.

За большие заслуги в разви­
тии советского хореографиче­
ского искусства присвоить со- 
листкр Государственного ака­
демического Большого театра 
СССР народной артистке СССР 
Плисецкой Майе Михайловне 
звание Героя Социалистиче­
ского Труда с вручением ей 
ордена Ленина и золотой ме­
дали <<Сери и Молот».

Председатель Президиума 
Верховного Совета СССР 

А. ГРОМЫКО. 
Секретарь Президиума 

Верховного Совета СССР 
Т. МЕНТЕП1АШВИЛИ.

Москва, Кремль.
19 ноября 1985 г.

С Майей Михайловной Пли­
сецкой меня связывает более 
двадцати’лет совместной твор­
ческой работы Наверное, за 
эти годы было разное, ведь те­
атр бывает иногда трудным, 
а то и жестоким в своих за­
кулисных проявлениях. Од­
нако время, как правило, от­
сеивает все мелочное и нанос­
ное, оставляя в памяти то луч­
шее, что связаво с молодо, 
стыо. порой творческого рас­
цвета осознанием полноты и' 
беспредельности сил. Пожа­
луй, одно из моих первых и 
устойчивых впечатлений от 
М Плисецкой можно сформу­
лировать так — простота. Но 
не та простота, которая, как 
говорится, хуже воровства, а 
как попятие открытости, ду­
шевной щедрости. Эмоциональ­
ная насыщенность, темпера­
ментность и чувственпость, 
свойственные танцу Плисец­
кой в молодости, своеобразно 
отразились и в жизни. Порой 
на сиене ее захлестывал тем­
перамент, нарушая строгую 
соразмерность классических 
правил, но именно он и прп- 
давал искусству балерины осо­
бую неповторимость.

Уникальность пластических 
интонаций очень рано выдви­
нула Плисецкую в число ве­
дущих танцовщиц хореогра­
фического театра, сделала ее 
имя знаменитым, всемирно из­
вестным. Но талант ее, с каж­
дым сезоном набирая силу, 
оригинально проявлялся и в 
актерских интерпретациях 
партий, причем как в класси­
ческом, так и в совоеменпом 
репертуаре. Не случайна в по­
следние годы Плисецкая обра­
тилась к образам высокой 
литературы, которые требу­
ют от актера подлинной дра­
матической одаренности. Ви­
димо, время и жизненный 
опыт дают возможность глуб­
же понять трагичность конф- 
ликтов и судеб, воплощаемых 
на сцене, а значит, и масштаб­
ней воссоздать характеры пер­
сонажей. Быть может, поэто- 
му танец Плисецкой по свое­
му внешнему темпераменту 
стал несколько сдержапней, 
по зато и тоньше.

Сейчас актриса придает 
большое значение психологи, 
ческой паузе, смене пастель­
ных красок, отточенности, вы­
разительности движений. И 
последние становятся попс-

лдіне говорящими, живыми, 
нервно пульсирующими. Неда­
ром же великий русский 
танцовщик Михаил Мордкпп 
говорил, что станцевать хо­
рошо, даже эффектно вариа­
цию может любой профессио­
нально обученный танцор, по 
Настоящий артист только тот, 
кто умеет «молча» стоять па 
сцепе, наполняя простую позу 
сокровенным смыслом и со­
держанием.

Мпе. как партперу, всегда 
работалось с М. Плисецкой 
легко. Во многом причина то­
му— ее редкая природная му­
зыкальность. Это ведь очень 
важно, когда люди танцуют не 
просто пол музыку, сохраняя 
правильный темпорптм. Осо­
бенно это относится к дуэ­
ту, где слаженность, слит­
ность движений двух испол­
нителей должна рождать пре­
красную пластическую мело­
дию. П в этом смысле Плисец­
кая была для меня пдеальпой 
партнершей.

Мы много и часто гастроли­
ровали с Плпсецкой за рубе­
жом как с Большим театром, 
так и в индивидуальных по­
ездках. Как прапило. здесь фи­
зические и психологические 
нагрузки бывают запредель­
ными, и в таких ситуациях че­
ловеческая индивидуальность 
раскрывается с особой откро­
венностью. Сама Майя Михай­
ловна уверяет, что у нее буд­
то бы несносный характер, а 
я, напротив, поражался ее вы­
носливости и собранности. Она 
доброжелательна даже тогда, 
когда кем-то и чем-то недо­
вольна. Удивительна, как те­
перь принято выражаться, ее

коммуникабельность. Она уме­
ет найти верный тон, раз­
рядить обстановку смеш­
ным рассказом или шуткой, 
вести разговор с непосредст­
венностью. Она считается ма­
стером давать интервью. Бы­
вало из меня слово не вытя- 
нешь, а Плисецкая уже бойко 
«расправилась» с целой кучей 
журналистов. И, конечно, мно­
гие в восторге от ее элегант­
ности, изысканной продуман­
ности туалетов, что говорит о 
художественном и женском 
вкусе Плисецкой.

Что скрывать, возраст для 
любой балерины—ее ахиллесо­
ва пята. Уж очень скоротечно 
время в балете, не успеешь 
оглянуться, «как зпма катпт в 
глаза». Но Плисецкая даже 
времени бросила свой вызов — 
мало найдется в мире танцов­
щиц, которые бы протанцева­
ли на сцене сорок сезонов. Вот 
и сейчас для своего юбилея 
она подготовила повую пре­
мьеру — балет «Дама с собач­
кой» па музыку Родпопа Щед­
рина. Знаю по себе, с годами 
волнуешься перед выходом на 
сцену де мепьше, а больше. 
Здесь на плечи давит и груз 
знаний, и все возрастающая 
ответегвенпость перед зрите­
лем. и понимание уникально­
сти, неповторимости каждого 
прожитою на подмостках 
мгновения. Я отчетливо пони­
маю, в каком папряженном 
волпеппи п ожидании сегодня 
живет Майя Плисецкая.

Как обычно, приятным шу­
мом заполнится зрительный 
зал Большого театра СССР, а 
потом обернется тревожной 
тишиной. Взмахнет палочкой 
дирижер, и зазвучит музыка 
оркестра. Наконец, вздрогнет 
и’поплывет тяжелый театраль­
ный занавес, и наступит ми­
нута, когда нужно выйти на 
сцену. Все останется позади — 
признание, слава, успех пред­
шествующих спектаклей, впе­
реди пока неизвестность. Но 
неустанный поиск — радость и 
мука нашего творчества, смысл 
прожитых и будущих дней в 
искусстве. Поэтому я от все­
го сердца желаю М Плисец­
кой творческого долголетия, 
нескончаемого зрительского 
интереса к ее сценическим 
свершениям.

Николай ФАДЕЕЧЕВ, 
народный артист СССР.

Фото Г. Соловьева 
и А. Дубноса.


